
Vážený zákazníku,
Gratulujeme k zakoupení tohoto produktu.
Dbejte na následující pokyny, aby byla zajištěna dlouhodobá 
radost z používání tohoto produktu. Před použitím si pečlivě 
přečtěte tento návod k použití. Návod k použití i obal jsou 
součástí produktu. Oba by měly být uchovány pro případ bu-
doucích dotazů. Tento produkt není určen pro komerční použití. 
Jeho použití vyžaduje specifické znalosti a dovednosti. Produkt 
by měl být poskytnut pouze uživateli odpovídajícího věku 
a používán výhradně k určenému účelu. Montáž musí provést 
dospělá osoba.

Technické specifikace produktu
Název:    Hliníková koloběžka Muuwni 205 mm
Číslo výrobku:   462, 463
Hmotnost uživatele:  35–100 kg
Rozměry produktu: 88,5 × 34 × 97,5 cm

Obsah balení
1× koloběžka
2× nástroj
1× návod k použití
Další části slouží jako ochrana při přepravě a nejsou nutné pro 
montáž a použití produktu.

Návod na skládání a rozkládání koloběžky
•	 Koloběžku může skládat a rozkládat pouze jedna osoba.
•	 Upozornění: Dávejte pozor, abyste si neskřípli prsty v pantech 

nebo západkách.
•	 Zámky musí být pevně zajištěny a rychloupínací páčka musí 

být bezpečně uzavřena.

Rozkládání koloběžky

Otevřete rychloupínací páčku.

Vytáhněte vnitřní plastový posuvník směrem nahoru, dokud se osa 
rychloupínacího zajišťovacího systému neuvolní z držáku.

Rozkládání řídicí tyče koloběžky

Po vyklopení řídicí tyče směrem nahoru se osa rychloupínacího 
zajišťovacího systému musí zajistit v držáku a rychloupínací páčka 
musí být pevně uzavřena. V případě potřeby můžete upravit napětí 
rychloupínacího zajišťovacího systému utažením nebo povolením 
upevňovací matice. 

Zasuňte rukojeti koloběžky do hlavy řídítek, dokud se nezajistí 
pomocí západek.
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Otevřete rychloupínací zámek a vytáhněte řídicí tyč, dokud se 
automatická západka nezajistí. Poté znovu uzavřete rychloupínací 
zámek. Napětí upínacího mechanismu rychloupínacího zámku lze 
také upravit utažením nebo povolením upevňovací matice. 

Skládání koloběžky

Otevřete rychloupínací páčku a zasuňte řídicí tyč zatlačením na 
západku.

Zatlačte na západky a vysuňte rukojeti z hlavy řídítek.

Otevřete rychloupínací páčku a vytáhněte vnitřní plastový posu-
vník směrem nahoru, dokud se osa rychloupínacího zajišťovacího 
systému neuvolní z držáku.

Sklopte řídicí tyč. Přední kolo musí být MEZI dvěma částmi 
skládacího mechanismu.

Po sklopení řídicí tyče se osa rychloupínacího zajišťovacího 
systému musí zajistit v držáku a rychloupínací páčka musí být 
pevně uzavřena.
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CZ Návod k použití

Bezpečnostní upozornění

Stejně jako všechny mobilní produkty může i koloběžka 
představovat nebezpečnou aktivitu a vést k nebezpečným 
situacím. Koloběžku byste měli používat s opatrností, protože 
je zapotřebí určitá úroveň dovedností, aby se předešlo pádům 
a srážkám, které by mohly způsobit zranění uživatele nebo třetích 
osob. Před použitím koloběžky si pečlivě přečtěte celý návod 
k použití. Dbejte zejména na následující pokyny:

1. Vždy noste ochranné oblečení, jako je přilba, chrániče rukou 
a zápěstí, chrániče loktů, chrániče kolen, dlouhé rukávy 
a dlouhé kalhoty. Přilbu si nasaďte ještě před jízdou a ujistěte 
se, že je řemínek pevně utažen.

2. Vždy noste uzavřenou pevnou obuv a ujistěte se, že jsou 
tkaničky řádně zavázané před jízdou. Nikdy nejezděte bosí 
nebo v sandálech.

3. Jezděte pouze na rovném a pevném povrchu. Nepoužívejte 
koloběžku na mokrém, nerovném povrchu nebo na místech 
s kameny či štěrkem. Také ji nepoužívejte za mokra, v noci 
nebo za námrazy a v kluzkých podmínkách.

4. Nikdy neřiďte koloběžku jednou rukou, vždy používejte obě 
ruce.

5. Nepokoušejte se o prudké zatáčení nebo krátké manévry při 
otáčení, protože se řídicí tyč může ohnout a způsobit ztrátu 
kontroly nad koloběžkou.

6. Nejezděte na koloběžce na mokrém nebo kluzkém povrchu, 
protože PU kolečka mohou snadno uklouznout a můžete 
ztratit kontrolu nad řízením. Vyhněte se mokrým povrchům, 
mokrému písku, štěrku, špíně, listí a jiným nečistotám, které 
mohou zhoršit trakci, brzdění a viditelnost.

7. Nepoužívejte koloběžku na schodech nebo svazích, protože 
pád nebo selhání brzd mohou mít vážné následky. Rychlosti 
dosažené například při jízdě z kopce mohou být extrémně 
nebezpečné.

8. Vyhýbejte se nárazům, náhlým zatáčkám a prudkým změnám 
směru jízdy. Koloběžka by se mohla náhle zastavit.

9. Před jízdou aktivujte brzdový pedál, aby se zkontrolovalo 
jeho správné fungování. Brzdový pedál se může při častém 
používání zahřívat. Po jízdě se ho nedotýkejte, protože by 
mohl způsobit popáleniny.

10. Otočte řídítka doprava a doleva, abyste se ujistili, že správně 
fungují a mají dostatečný rozsah pohybu. Také zkontrolujte, 
zda je řídicí tyč správně upevněná, než začnete jezdit.

11. Děti by měly vždy jezdit pod dohledem rodičů. Dozorující 
osoba by měla před použitím zkontrolovat produkt, aby zajis-
tila, že jsou všechny součásti správně sestavené a utažené, aby 
se zabránilo nehodám. Opakované uvolňování a utahování 
závitů může oslabit samojišťovací šrouby.

12. Dodržujte všechna místní dopravní pravidla a sledujte vozidla 
i chodce. Koloběžka není určena pro jízdu v hustém terénu 
a není doporučena pro kaskadérské triky.

13. Neprovádějte žádné úpravy na koloběžce. Nepřipevňujte na 
ni žádné předměty, které nejsou součástí produktu.

14. Hrozí riziko přiskřípnutí prstů při skládání a úpravě koloběžky, 
proto by měla být montáž i nastavení prováděny výhradně 

dospělou osobou. Během skládání a nastavování udržujte 
ruce mimo pohyblivé části a zámkové mechanismy, abyste 
zabránili zraněním.

15. Ujistěte se, že všechny zamykací prvky jsou před jízdou 
správně zajištěné.

16. Ihned vyměňte opotřebované nebo poškozené součásti.
17. Koloběžka je určena pouze pro jednu osobu.
18. Koloběžka není určena pro skákání.
19. Ujistěte se, že stojánek je při používání správně složen.

Návod k jízdě
Začátky jsou vždy obtížné, proto se nejprve naučte základní tech-
niky jízdy a poté postupně zlepšujte svou úroveň. Buďte opatrní 
a nespěchejte.
Koloběžka se brzdí přiložením zadní nohy na brzdový pedál.
Před jízdou ve vyšších rychlostech nejprve trénujte jízdu 
pomalejším tempem a snažte se bezpečně zastavit. Nikdy 
nejezděte rychleji, než dokážete utíkat!

Údržba a skladování
Před a po každém použití zkontrolujte produkt, zda není 
poškozený nebo opotřebovaný. Nikdy neprovádějte konstrukční 
úpravy a používejte pouze originální náhradní díly, které můžete 
zakoupit na www.authentic-sports.de. Pokud jsou části koloběžky 
poškozené nebo mají ostré hrany, produkt by neměl být dále 
používán. Nepoužívejte agresivní čisticí prostředky – místo toho 
produkt otřete suchým nebo vlhkým hadříkem.
Pro skladování doporučujeme bezpečné a chráněné místo, kde 
nebude hrozit zranění osob ani poškození produktu. Ložiska jsou 
bezúdržbová a nevyžadují mazání.

Výměna koleček a ložisek
Opotřebovaná kolečka a ložiska je nutné vyměnit. Originální 
náhradní díly jsou dostupné jako příslušenství 
na www.authentic-sports.de. Postup výměny koleček: Povolte 
šroub osy pomocí přiloženého imbusového klíče a vyjměte kolečko 
z osy. Pomocí imbusového klíče můžete také vytlačit ložisko 
z kolečka a znovu jej použít (doporučujeme však vždy měnit 
kolečka a ložiska současně). Vložte ložisko společně s distanční 
podložkou do nového kolečka. Znovu připevněte kolečko pomocí 
šroubu osy a ujistěte se, že je osa pevně utažena před použitím 
koloběžky.

Pokyny k likvidaci
Po ukončení životnosti produktu jej zlikvidujte v místním sběrném 
a recyklačním systému. V případě dotazů se obraťte na místní 
společnost pro likvidaci odpadu.

Servis
Pokud na svém produktu zaznamenáte jakoukoli závadu, omlou-
váme se za nepříjemnosti a uděláme vše pro její co nejrychlejší 
odstranění. V takovém případě nás prosím kontaktujte:

E-mail: info@authentic-sports.de
Hotline: +49 2331 / 6289883
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Vážený zákazník,
Gratulujeme k zakúpeniu tohto produktu.
Dbajte na nasledujúce pokyny, aby bola zabezpečená dlho-
dobá radosť z používania tohto produktu. Pred použitím si 
pozorne prečítajte tento návod na použitie. Návod na použitie 
aj obal sú súčasťou produktu. Obe by mali byť uchované 
pre prípad budúcich otázok. Tento produkt nie je určený na 
komerčné použitie. Jeho použitie si vyžaduje špecifické znalosti 
a zručnosti. Produkt by mal byť poskytnutý iba používateľovi 
primeraného veku a používaný výhradne na určený účel. Montáž 
musí vykonať dospelá osoba.

Technické špecifikácie produktu
Názov:    Hliníková kolobežka Muuwni 205 mm
Číslo výrobku:   462, 463
Hmotnosť používateľa:  35–100 kg
Rozmery produktu:  88,5 × 34 × 97,5 cm

Obsah balenia
1× kolobežka
2× nástroj
1× návod na použitie
Ďalšie časti slúžia ako ochrana pri preprave a nie sú potrebné na 
montáž a používanie produktu.

Návod na skladanie a rozkladanie kolobežky
•	 Kolobežku môže skladať a rozkladať iba jedna osoba.
•	 Upozornenie: Dávajte pozor, aby ste si nepricvikli prsty v pán-

toch alebo západkách.
•	 Zámky musia byť pevne zaistené a rýchloupínacia páčka musí 

byť bezpečne uzavretá.

Rozkladanie kolobežky

Otvorte rýchloupínaciu páčku.

Vytiahnite vnútorný plastový posuvník smerom nahor, až kým sa 
os rýchloupínacieho zaisťovacieho systému neuvoľní z držiaka.

Rozkladanie riadiacej tyče kolobežky

Po vyklopení riadiacej tyče smerom nahor sa os rýchloupínacieho 
zaisťovacieho systému musí zaistiť v držiaku a rýchloupínacia 
páčka musí byť pevne uzavretá. V prípade potreby môžete upraviť 
napätie rýchloupínacieho zaisťovacieho systému utiahnutím alebo 
povolením upevňovacej matice. 

Zasuňte rukoväte kolobežky do hlavy riadidiel, až kým sa 
nezabezpečia pomocou západiek.
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Otvorte rýchloupínací zámok a vytiahnite riadiacu tyč, až kým sa 
automatická západka nezaistí. Potom znovu uzavrite rýchloupínací 
zámok. Napätie upínacieho mechanizmu rýchloupínacieho zámku 
môžete upraviť utiahnutím alebo povolením upevňovacej matice. 

Skladanie kolobežky

Otvorte rýchloupínaciu páčku a zasuňte riadiacu tyč zatlačením na 
západku.

Zatlačte na západky a vysuňte rukoväte z hlavy riadidiel.

Otvorte páčku rýchloupínacieho systému a potiahnite vnútorný 
plastový jazdec smerom nahor, kým sa os rýchloupínacieho sys-
tému neuvoľní z držiaka.

Spustite ovládacie tiahlo. Predné koleso musí byť MEDZI dvoma 
časťami skladacieho mechanizmu.

Keď je riadiaca tyč sklopená, os rýchloupínacieho uzamykacieho 
systému musí byť zaistená v držiaku a páka rýchloupínacieho 
systému musí byť pevne zatvorená.
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Na obrázkoch sú 
príklady návrhov.

Bezpečnostné upozornenia

Rovnako ako všetky mobilné produkty, aj kolobežka môže 
predstavovať rizikovú aktivitu a viesť k nebezpečným situáciám. 
Kolobežku by ste mali používať s opatrnosťou, pretože si vyžaduje 
určitú úroveň zručností, aby sa predišlo pádom a kolíziám, ktoré 
môžu spôsobiť zranenie používateľa alebo tretích osôb.
Pred použitím kolobežky si pozorne prečítajte celý návod na 
použitie. Dbajte najmä na nasledujúce pokyny:

1. Vždy noste ochranné vybavenie, ako je prilba, chrániče rúk 
a zápästí, chrániče lakťov, kolien, dlhé rukávy a dlhé nohavice. 
Prilbu si nasaďte ešte pred jazdou a uistite sa, že je remienok 
pevne utiahnutý.

2. Vždy noste uzavretú pevnú obuv a uistite sa, že sú šnúrky 
riadne zaviazané pred jazdou. Nikdy nejazdite bosí alebo 
v sandáloch.

3. Jazdite iba na rovnom a pevnom povrchu. Nepoužívajte 
kolobežku na mokrých, nerovných povrchoch alebo na mies-
tach s kameňmi, štrkom či nečistotami. Tiež ju nepoužívajte za 
dažďa, v noci alebo pri námraze a klzkých podmienkach.

4. Nikdy neveďte kolobežku jednou rukou, vždy používajte obe 
ruky.

5. Nepokúšajte sa o prudké zatáčanie alebo krátke manévre pri 
otáčaní, pretože riadiaca tyč sa môže ohnúť a spôsobiť stratu 
kontroly nad kolobežkou.

6. Nejazdite na mokrých alebo klzkých povrchoch, pretože PU 
kolieska môžu ľahko vykĺznuť a môžete stratiť kontrolu nad 
riadením. Vyhnite sa mokrým povrchom, piesku, štrku, prachu, 
lístiu a iným nečistotám, ktoré môžu zhoršiť trakciu, brzdenie 
a viditeľnosť.

7. Nepoužívajte kolobežku na schodoch alebo svahoch, pretože 
pád alebo zlyhanie bŕzd môžu mať vážne následky. Rýchlosť 
dosiahnutá napríklad pri jazde z kopca môže byť extrémne 
nebezpečná.

8. Vyhýbajte sa nárazom, náhlym zatáčkam a prudkým zmenám 
smeru jazdy. Kolobežka by sa mohla náhle zastaviť.

9. Pred jazdou aktivujte brzdový pedál, aby ste skontrolovali 
jeho správne fungovanie. Brzdový pedál sa pri častom 
používaní môže zahrievať. Po jazde sa ho nedotýkajte, pretože 
môže spôsobiť popáleniny.

10. Otočte riadidlá doprava a doľava, aby ste sa uistili, že správne 
fungujú a majú dostatočný rozsah pohybu. Tiež skontrolujte, 
či je riadiaca tyč správne upevnená, než začnete jazdiť.

11. Deti by mali vždy jazdiť pod dohľadom rodičov. Dohliadajúca 
osoba by mala pred použitím skontrolovať produkt, aby sa 
zabezpečilo, že všetky súčasti sú správne zostavené a uti-
ahnuté, aby sa predišlo nehodám. Opakované povoľovanie 
a uťahovanie závitov môže oslabiť samozaťahovacie skrutky.

12. Dodržiavajte všetky miestne dopravné predpisy a sledu-
jte vozidlá aj chodcov. Kolobežka nie je určená na jazdu 
v náročnom teréne a nie je odporúčaná na kaskadérske triky.

13. Nevykonávajte žiadne úpravy na kolobežke. Nepripevňujte na 
ňu žiadne predmety, ktoré nie sú súčasťou produktu.

14. Hrozí riziko privretia prstov pri skladaní a nastavovaní 
kolobežky, preto by montáž aj nastavenie mali vykonávať 

výhradne dospelé osoby. Počas skladania a nastavovania 
udržujte ruky mimo pohyblivých častí a zaisťovacích mecha-
nizmov, aby ste zabránili zraneniam.

15. Uistite sa, že všetky uzamykacie prvky sú pred jazdou správne 
zaistené.

16. Okamžite vymeňte opotrebované alebo poškodené súčiastky.
17. Kolobežka je určená iba pre jednu osobu.
18. Kolobežka nie je určená na skákanie.
19. Uistite sa, že stojan je pri používaní správne zložený.

Návod na jazdu
Začiatky sú vždy náročné, preto sa najskôr naučte základné 
techniky jazdy a až potom postupne zlepšujte svoju úroveň. Buďte 
opatrní a neponáhľajte sa. Kolobežka sa brzdí pritlačením zadnej 
nohy na brzdový pedál.
Pred jazdou vo vyšších rýchlostiach najskôr trénujte jazdu 
pomalším tempom a snažte sa bezpečne zastaviť. Nikdy nejazdite 
rýchlejšie, než dokážete utekať!

Údržba a skladovanie
Pred a po každom použití skontrolujte produkt, či nie je poškodený 
alebo opotrebovaný. Nikdy nevykonávajte konštrukčné úpravy 
a používajte výhradne originálne náhradné diely, ktoré si môžete 
zakúpiť na www.authentic-sports.de.
Ak sú niektoré časti kolobežky poškodené alebo majú ostré 
hrany, produkt by sa nemal ďalej používať. Nepoužívajte agre-
sívne čistiace prostriedky – namiesto toho povrch utrite su-
chou alebo vlhkou handričkou. Na skladovanie odporúčame 
bezpečné a chránené miesto, kde nebude hroziť zranenie osôb 
ani poškodenie produktu. Ložiská sú bezúdržbové a nevyžadujú 
mazanie.

Výmena koliesok a ložísk
Opotrebované kolieska a ložiská je nutné vymeniť. Originálne 
náhradné diely sú dostupné ako príslušenstvo 
na www.authentic-sports.de. Postup výmeny koliesok: Povoľte 
skrutku osi pomocou priloženého imbusového kľúča a vyberte 
koliesko z osi. Pomocou imbusového kľúča vytlačte ložisko z ko-
lieska, aby ste ho mohli opätovne použiť (odporúčame však vždy 
meniť kolieska a ložiská súčasne). Vložte ložisko spolu s dištančnou 
podložkou do nového kolieska. Znovu upevnite koliesko pomo-
cou skrutky osi a uistite sa, že je pevne utiahnuté pred použitím 
kolobežky.

Pokyny na likvidáciu
Po ukončení životnosti produktu ho zlikvidujte v miestnom 
zbernom a recyklačnom systéme. V prípade otázok sa obráťte na 
miestnu spoločnosť pre likvidáciu odpadu.

Servis
Ak na svojom produkte zaznamenáte akúkoľvek závadu, 
ospravedlňujeme sa za nepríjemnosti a urobíme všetko pre jej čo 
najrýchlejšie odstránenie. V takom prípade nás prosím kontaktujte:

E-mail: info@authentic-sports.de
Hotline: +49 2331 / 6289883
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Szanowny Kliencie,
Gratulujemy zakupu tego produktu.
Prosimy o przestrzeganie poniższych wskazówek, aby zapewnić 
długotrwałą satysfakcję z użytkowania tego produktu. Przed 
użyciem dokładnie przeczytaj instrukcję obsługi. Instrukcja oraz 
opakowanie są częścią produktu i powinny zostać zachowane 
na przyszłość w razie pytań. Ten produkt nie jest przeznaczony 
do użytku komercyjnego. Jego użytkowanie wymaga określonej 
wiedzy i umiejętności. Produkt powinien być używany wyłącznie 
przez osoby w odpowiednim wieku i zgodnie z jego przeznac-
zeniem. Montaż musi zostać przeprowadzony przez osobę 
dorosłą.

Specyfikacja techniczna produktu
Nazwa:   Aluminiowa hulajnoga Muuwni 205 mm
Numer produktu:  462, 463
Maksymalna waga użytkownika: 35–100 kg
Wymiary produktu: 88,5 × 34 × 97,5 cm

Zawartość opakowania
1× hulajnoga
2× narzędzie
1× instrukcja obsługi
Pozostałe elementy służą jako ochrona podczas transportu i nie są 
wymagane do montażu i użytkowania produktu.

Instrukcja składania i rozkładania hulajnogi
•	 Hulajnogę może składać i rozkładać tylko jedna osoba.
•	 Uwaga: Zachowaj ostrożność, aby nie przyciąć palców w 

zawiasach lub zatrzaskach.
•	 Blokady muszą być dokładnie zabezpieczone, a dźwignia 

szybkozamykacza musi być mocno zamknięta.

Rozkładanie hulajnogi

Otwórz dźwignię szybkozamykacza.

Pociągnij wewnętrzny plastikowy suwak do góry, aż oś mecha-
nizmu blokującego szybkozamykacz zostanie zwolniona z uch-
wytu.

Rozkładanie drążka kierownicy hulajnogi

Po podniesieniu drążka kierownicy do góry oś mechanizmu 
blokującego szybkozamykacza musi zostać zabezpieczona w uch-
wycie, a dźwignia szybkozamykacza musi być mocno zamknięta.
W razie potrzeby można dostosować napięcie mechanizmu 
blokującego szybkozamykacz, dokręcając lub luzując nakrętkę 
mocującą. 

Wsuń uchwyty hulajnogi do głowicy kierownicy, aż zostaną za-
blokowane za pomocą zatrzasków.

ENENENENENENENENENENENENENENEN
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Otwórz szybkozamykacz i wyciągnij drążek kierownicy, aż au-
tomatyczna blokada się zabezpieczy. Następnie ponownie zamknij 
szybkozamykacz. Napięcie mechanizmu blokującego szybko-
zamykacz można dostosować, dokręcając lub luzując nakrętkę 
mocującą. 

Składanie hulajnogi

Otwórz dźwignię szybkozamykacza i wsuń drążek kierownicy, 
naciskając na zatrzask.

Naciśnij zatrzaski i wysuń uchwyty z głowicy kierownicy.

Otwórz dźwignię szybkozamykacza i pociągnij wewnętrzny plas-
tikowy suwak do góry, aż oś mechanizmu blokującego szybkoza-
mykacz zostanie zwolniona z uchwytu.

Złóż drążek kierownicy. Przednie koło musi znajdować się 
POMIĘDZY dwiema częściami mechanizmu składania.

Po złożeniu drążka kierownicy oś mechanizmu blokującego 
szybkozamykacz musi zostać zabezpieczona w uchwycie, a 
dźwignia szybkozamykacza musi być mocno zamknięta.
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Zdjęcia przedstawiają 
przykładowe projekty.

Ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa

Podobnie jak wszystkie urządzenia mobilne, hulajnoga może 
stanowić zagrożenie i prowadzić do niebezpiecznych sytu-
acji. Hulajnogę należy używać ostrożnie, ponieważ wymaga 
określonych umiejętności, aby uniknąć upadków i kolizji, które 
mogą prowadzić do obrażeń użytkownika lub osób trzecich. Przed 
użyciem hulajnogi dokładnie przeczytaj całą instrukcję obsługi. 
Zwróć szczególną uwagę na następujące wskazówki:

1. Zawsze noś sprzęt ochronny, taki jak kask, ochraniacze na ręce 
i nadgarstki, ochraniacze na łokcie i kolana, długie rękawy i 
długie spodnie. Załóż kask przed jazdą i upewnij się, że pasek 
pod brodą jest mocno zapięty.

2. Zawsze noś pełne, solidne obuwie i upewnij się, że sznurówki 
są prawidłowo zawiązane przed rozpoczęciem jazdy. Nigdy 
nie jeździj boso ani w sandałach.

3. Używaj hulajnogi wyłącznie na płaskiej i twardej nawierzchni. 
Nie używaj jej na mokrych, nierównych powierzchniach, 
żwirze, piasku ani w miejscach z przeszkodami. Nie używaj 
hulajnogi podczas deszczu, w nocy, przy oblodzeniu ani na 
śliskiej nawierzchni.

4. Nigdy nie prowadź hulajnogi jedną ręką – zawsze używaj obu 
rąk.

5. Unikaj gwałtownych skrętów i nagłych manewrów, ponieważ 
drążek kierownicy może się wygiąć, co grozi utratą kontroli 
nad hulajnogą.

6. Nie jeździj po mokrej lub śliskiej nawierzchni, ponieważ 
poliuretanowe kółka mogą łatwo się poślizgnąć, co prowadzi 
do utraty kontroli. Unikaj mokrej nawierzchni, piasku, żwiru, 
błota, liści oraz innych zanieczyszczeń, które mogą pogorszyć 
przyczepność, skuteczność hamowania i widoczność.

7. Nie używaj hulajnogi na schodach ani na stromych zboczach, 
ponieważ upadek lub awaria hamulców mogą mieć poważne 
konsekwencje. Jazda z dużą prędkością na pochyłych nawier-
zchniach może być niezwykle niebezpieczna.

8. Unikaj nagłych uderzeń, gwałtownych zakrętów i szybkich 
zmian kierunku, ponieważ może to doprowadzić do nagłego 
zatrzymania hulajnogi.

9. Przed jazdą sprawdź działanie hamulca, aby upewnić się, że 
jest sprawny. Hamulec może się nagrzewać przy częstym 
użytkowaniu – po jeździe nie dotykaj go, ponieważ może 
powodować oparzenia.

10. Przekręć kierownicę w prawo i w lewo, aby sprawdzić, czy 
działa prawidłowo i ma odpowiedni zakres ruchu. Upewnij 
się, że drążek kierownicy jest prawidłowo zamocowany przed 
rozpoczęciem jazdy.

11. Dzieci powinny jeździć wyłącznie pod nadzorem rodziców. 
Opiekun powinien sprawdzić produkt przed każdym użyciem, 
aby upewnić się, że wszystkie części są prawidłowo zamon-
towane i dokręcone, co zapobiegnie wypadkom. Wielokrotne 
luzowanie i dokręcanie śrub może osłabić ich skuteczność.

12. Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów ruchu drogowe-
go i zwracaj uwagę na pojazdy oraz pieszych. Hulajnoga nie 
jest przeznaczona do jazdy w trudnym terenie ani do wykony-
wania trików akrobatycznych.

13. Nie dokonuj żadnych modyfikacji hulajnogi. Nie mocuj do niej 
dodatkowych przedmiotów, które nie są częścią produktu.

14. Istnieje ryzyko przycięcia palców podczas składania i regulacji 
hulajnogi, dlatego montaż i ustawienia powinny być wyko-
nywane wyłącznie przez osobę dorosłą. Podczas składania i 
regulacji trzymaj ręce z dala od ruchomych części oraz mecha-
nizmów blokujących, aby uniknąć urazów.

15. Przed rozpoczęciem jazdy upewnij się, że wszystkie mecha-
nizmy blokujące są prawidłowo zamknięte.

16. Natychmiast wymień zużyte lub uszkodzone części.
17. Hulajnoga jest przeznaczona wyłącznie dla jednej osoby.
18. Hulajnoga nie jest przeznaczona do skakania.
19. Przed jazdą upewnij się, że podpórka (nóżka) jest prawidłowo 

złożona.

Instrukcja jazdy
Początki są zawsze trudne, dlatego najpierw naucz się podsta-
wowych technik jazdy, a następnie stopniowo doskonal swoje 
umiejętności. Bądź ostrożny i nie spiesz się. Hulajnoga hamuje 
poprzez dociśnięcie tylnej nogi do pedału hamulca. Przed jazdą 
z większą prędkością najpierw przećwicz jazdę w wolniejszym tem-
pie i postaraj się bezpiecznie zatrzymać. Nigdy nie jedź szybciej, 
niż jesteś w stanie biec!

Konserwacja i przechowywanie
Przed i po każdym użyciu sprawdź produkt, aby upewnić się, że nie 
jest uszkodzony ani zużyty. Nie dokonuj żadnych modyfikacji kon-
strukcyjnych i używaj wyłącznie oryginalnych części zamiennych, 
które można zakupić na stronie www.authentic-sports.de. Jeśli 
którekolwiek elementy hulajnogi są uszkodzone lub mają ostre 
krawędzie, produkt nie powinien być dalej używany. Nie używaj 
agresywnych środków czyszczących – zamiast tego przetrzyj 
produkt suchą lub wilgotną ściereczką. Do przechowywania zaleca 
się bezpieczne i osłonięte miejsce, w którym nie będzie ryzyka 
obrażeń ani uszkodzenia produktu. Łożyska są bezobsługowe i nie 
wymagają smarowania.

Wymiana kółek i łożysk
Zużyte kółka i łożyska należy wymienić. Oryginalne części 
zamienne są dostępne jako akcesoria na stronie www.authentic-
sports.de. Instrukcja wymiany kółek: Odkręć śrubę osi za pomocą 
dołączonego klucza imbusowego i wyjmij kółko z osi. Za pomocą 
klucza imbusowego wyciśnij łożysko z kółka, aby można było je 
ponownie wykorzystać (zaleca się jednak zawsze wymieniać kółka i 
łożyska jednocześnie). Włóż łożysko wraz z podkładką dystansową 
do nowego kółka. Ponownie zamocuj kółko za pomocą śruby osi i 
upewnij się, że jest mocno dokręcone przed użyciem hulajnogi.

Instrukcja utylizacji
Po zakończeniu eksploatacji produktu należy go zutylizować 
w lokalnym punkcie zbiórki odpadów i systemie recyklingu. W 
razie pytań skontaktuj się z lokalną firmą zajmującą się utylizacją 
odpadów.

Serwis
Jeśli zauważysz jakąkolwiek usterkę w swoim produkcie, 
przepraszamy za niedogodności i dołożymy wszelkich starań, aby 
jak najszybciej ją usunąć. W takim przypadku prosimy o kontakt:
E-mail: info@authentic-sports.de
Hotline: +49 2331 / 6289883
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